EK 1 BAŞVURU FORMU
TÜRKİYE CUMHURİYETİ

KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI
Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü

BAŞVURU FORMU

Başvuru formu yayımcı tarafından, bilgisayar ortamında, daktilo ile veya okunaklı harflerle doldurulacaktır.

1- YAYIMCI HAKKINDA BİLGİLER

1.1
Yayımcı Kuruluş:

Adı:

Adresi:

Posta kodu ve şehir:

Ülke:

Tel No (kodlarla birlikte):

Faks No (kodlarla birlikte):

Web adresi:

E-posta adresi:

Vergi Kimlik No:




Yayımcıyı temsile yetkili kişi ya da kişiler:

1.2
 Bankaya ilişkin bilgiler: (Başvurunun kabul edilmesi halinde destek ödeneğinin yatırılacağı hesaba ilişkin bilgiler; lütfen banka bilgilerini, merkez ofisinizde bulunan bilgiler doğrultusunda eksiksiz belirtiniz.)


Hesap Sahibinin Adı(*):

Banka Adı ve Şubesi:

Banka Kodu:

Adresi:

Şehir:

Banka Hesap No:
IBAN:

SWIFT/BIC:

  * Hesap sahibinin adının destek ödeneğini talep eden yayımcı kuruluşla uyumlu olması gerekir. Hesap adı yayınevinin sahibinin/yetkilisinin adına ise bu kişinin yayınevinin sahibi/yetkilisi olduğuna dair ibare yayınevi belgesinde veya resmi bir belgede yer alması gerekir.    
** Gerekli olan hallerde Aracı Banka Bilgileri (banka adı ve SWIFT belirtilmelidir)

2- ÇEVİRİLECEK ESER HAKKINDA BİLGİLER:
Eserin Adı:

Yazarı:
Dili:
Kaçıncı baskının çevrileceği:

Yayımcını adı:

Yayım Yılı:

Sayfa Sayısı:

2.1   ÇEVİRİ HAKKINDA BİLGİLER

Eserin hangi dile çevrileceği:
Eserin aynı dil ve ülkede daha önce yayımlanıp yayımlanmadığı:
Yayımlanmış ise;

Yayımcının adı:

Yayım tarihi:
*Kurul tarafından yapılacak değerlendirmeye esas teşkil etmek üzere, eserin aynı dil ve ülkede tekrar yayımlanma gerekçesinin, destek talep eden yayımcı kuruluş tarafından bu bölümde açıklanması gerekmektedir.
2.2   ÇEVİRMEN HAKKINDA BİLGİLER (Çevirmenle yapılan sözleşme ve çevirmenin özgeçmişi eklenecektir)

Çevirmenin adı:

Adresi:

Mesleki özellikleri:

e-posta adresi:
2.3 Çeviriyi inceleyecek-yeniden gözden geçirecek kişinin adı:

Adresi:

Mesleki özellikleri:

3- YAPILACAK BASKI HAKKINDA BİLGİLER

Baskı ile ilgili tahmini teknik-fiziksel bilgiler:

Planlanan baskı adedi (en az 1.000 adet olmalıdır):

Planlanan Yayım Tarihi:

Tahmini satış fiyatı:

Dağıtım bölgesi:

Eserle ilgili yapılacak tanıtım programı:

4- ESERİN ÇEVRİLMESİ VE YAYIMLANMASININ SAĞLAYACAĞI KÜLTÜREL YARAR ÜZERİNE DEĞERLENDİRMELERİNİZİ BELİRTİNİZ:

5- TALEP ETTİĞİNİZ DESTEĞİN TÜRÜNÜ VE TUTARI (EURO veya ABD DOLARI)
a) Çeviri/redaksiyon  İçin
:


b) Baskı İçin                
:

* a) ve b) şıklarından yalnızca birisi için destek istenecektir.

6- ALINAN DİĞER YARDIMLAR:

Bu başvurumun konusu olan eser için başka resmi ya da özel, ulusal, uluslararası kuruluşlardan DESTEK TALEP ETTİĞİMİ YA DA ALDIĞIMI beyan ederim:

EVET:


HAYIR:

Cevabınız evet ise lütfen ilgili kurumun-enstitünün ismini ve aldığınız yardım miktarını belirtiniz:

7-PROJEYE İLİŞKİN GÖRÜŞ VE ÖNERİLERİNİZ;

Tarih:










İmza:








Yayımcı ya da yasal temsilcisinin 

Adı-Soyadı ve İmzası:

      …………..

     Mühür/Kaşe

BAŞVURU FORMUNA EKLENMESİ GEREKEN BELGELER:

1) Başvuru sahibinin ülkesinden sağlayacağı yayımcılık faaliyeti gösterdiğine ilişkin belgenin örneği
2) Telif hakkı sahibinin izin verdiğini gösterir anlaşmanın örneği

3) Çevirmen ile yapılan anlaşmanın örneği 

4) Çeviriye/baskıya esas kitap veya kopyası,

5) Yayıncı Kuruluş katalogu veya elektronik katalog,
(*)  Çevirmen Özgeçmişi

(*) Baskı öncesi yetkili makamlardan izin alınması zorunluluğu bulunan ülke yayınevlerinden gelen başvurular ya da eserin yayımı herhangi bir üst kurul onayı koşuluna bağlanan durumlarda, zorunlu başvuru belgelerine ek olarak yetkili kurumdan alınan baskı ya da çeviri izin belgesi veya ilgili kurul onayı

DİKKAT: Türkçe ve İngilizce dışındaki gönderilen belgelerin, belge hakkında fikir verecek ana hatlarının yer aldığı, öncelikle Türkçe bunun mümkün olmadığı yerde İngilizce özet çevirilerinin eklenmesi gerekmektedir. 

BAŞVURU FORMU ÖZETİ

YAYIMCI KURULUŞUN ADI: 

Yayımcı (ya da resmi temsilcisi):

Adres:

Posta kodu/Şehir:

Ülke:

Tel No:
Faks No:

E-posta:

ÇEVİRMENİN ADI:

KİTABIN ADI:

YAZARIN ADI:

HEDEFLENEN ÇEVİRİ DİLİ:

TALEP EDİLEN DESTEĞİN TÜRÜ VE MİKTARI  (AVRO veya ABD DOLARI)

a) Çeviri /redaksiyon İçin      :


b) Baskı İçin                  
:

PLANLANAN YAYIM TARİHİ:

BASKI SAYISI:

DAĞITIM BÖLGESİ:

NOT:
TEDA Danışma ve Değerlendirme Kurulunca desteklenmesine karar verilen yayınevleri ile destek aldıkları her bir eser için düzenlenmiş iki dilli (Türkçe-İngilizce) bir sözleşme imzalanacaktır. Söz konusu sözleşmede Yayınevinin yükümlülükleri aşağıdaki şekilde belirlenmiştir:
· Destek aldığı eseri en geç 2 yıl içerisinde yayımlamak
· Yayımladığı eserin 30 nüshasını ücretsiz olarak Bakanlığa göndermek

-
Başvuru sürecinde beyan edilen bilgi ve belgelerde sonradan olan değişiklikleri (çevirmen değişikliği, planlanan yayım tarihi, yayınevi iletişim bilgisi vb.) 15 gün içerisinde Bakanlığa bildirmek.
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